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C A N A D A  
PROVINCE DE QUÉBEC 
DISTRICT DE MONTRÉAL 


C O U R   S U P É R I E U R E 
(Chambre des recours collectifs) 


  
No : 500-06-001006-192 JASON LEMIEUX 


- et - 
JOANNA SABATELLA 
- et - 
KRISTA URBAN 
- et - 
DONALD SMYTH 
- et - 
ROBERT IDSINGA 
 
Demandeurs 
 
c. 
 
NORMAND MARINACCI 
-et- 
PROCUREUR GÉNÉRAL DU QUÉBEC 
-et- 
ARRONDISSEMENT DE L'ÎLE-BIZARD-
SAINTE-GENEVIÈVE (VILLE DE 
MONTRÉAL) 
 
Défendeurs 
 


 
DEMANDE DU PROCUREUR GÉNÉRAL DU QUÉBEC 


POUR PERMISSION DE PRÉSENTER UNE PREUVE APPROPRIÉE  
(Art. 574 al. 3 C.p.c.) 


 


À L’HONORABLE DONALD BISSON, J.C.S., JUGE GESTIONNAIRE DE LA 
PRÉSENTE INSTANCE ET SIÉGEANT DANS ET POUR LE DISTRICT DE 
MONTRÉAL, LE DÉFENDEUR PROCUREUR GÉNÉRAL DU QUÉBEC EXPOSE 
RESPECTUEUSEMENT CE QUI SUIT : 


I. CONTEXTE 
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1. Les demandeurs ont signifié aux Défenderesses une Amended application for 
authorization to institute a class action and to obtain the status of representative 
(la « Demande d’autorisation ») afin de représenter les membres du groupe 
suivant (paragr. 1 de la Demande d’autorisation) : 


« All persons who reside in the Borough of L’Île-Bizard–Sainte-
Geneviève who suffered moral, physical, psychological and/or 
economic damages, and all flora and fauna in the vicinity of shorelines 
on Île Bizard that suffered harm, as a result of unnecessary flooding in 
Île Bizard including the ile Bizard nature park, roadways, highways, the 
foreshore and communities located near the shores of the Lac des 
Deux Montagnes or the Rivière des Prairies in 2017 and 2019 due to 
improper decisions made by the Mayor and Borough of L’Île-Bizard–
Sainte-Geneviève and by the Government of the Province of Québec; » 


2. Le groupe proposé comprend les sous-groupes suivants (paragr. 2 de la Demande 
d’autorisation) : 


 
«  A. Persons who experienced flooding and suffered damages in the 


spring of 2017; 
 


B. Persons who experienced flooding and suffered damages in the 
spring of 2019; 


 
C. Persons who experienced flooding and suffered damages in both 


the spring of 2017 and the spring of 2019; 
 
D. Persons who experienced flooding in the spring of either 2017 or 


2019 and who suffered damages at homes located on  the shores 
of Ile Bizard from the street of Croissant Barabe west along the 
shore and then south along the shore to the modular home 
community and from there east to Jacques Bizard boulevard, on 
the Lac des Deux Montagnes near where it flows into the Rivière 
des Prairies, as appears from the ZIS flood map, as well as an 
annotated and highlighted version of same produced by applicants 
as Exhibit R-6, en liasse. 
 


E. Flora and Fauna and pets in the Ile Bizard nature park, in or on the 
foreshore, and on public highways and roadways who experienced 
flooding and suffered (Geer v. Connecticut 161 U.S.at 529, 535, 
Friends of Van Cortland Park v. City of N.Y., 750 N.E. 2d 1050, 
1054-55 (N.Y. 2001), Owsichek v. Guide Licensing & Control 
Board, Owsichek v. Guide Licensing & Control Bd., 763 P.2d 488, 
495 (Alaska 1988)). 


 







  


3 
 
 


F. All residents of the Modular home community who’s drinking and 
bathing water was contaminated by flooding and suffered 
damages. » 


 
3. Essentiellement, la Demande d’autorisation recherche la responsabilité 


extracontractuelle (art. 1457 C.c.Q.) et la responsabilité sans faute (art. 976 
C.c.Q.) des Défendeurs pour les dommages causés par les inondations ayant eu 
lieu en 2017 et en 2019 à L’Île-Bizard. 


 
4. Le Défendeur, le Procureur général du Québec (le « PGQ »), conteste la 


Demande d’autorisation et sollicite la permission de la Cour afin de présenter une 
preuve appropriée au moyen de :  


 
a. la production au dossier de la Cour des pièces ci-dessous décrites; 


b. l’interrogatoire hors cour du Demandeur, M. Jason Lemieux, ou de la 
Demanderesse, Mme Joanna Sabatella, sur les sujets identifiés ci-dessous. 


5. La preuve que souhaite présenter la PGQ est utile, pertinente, et nécessaire pour 
éclairer la Cour quant au respect des critères de l’article 575 C.p.c. 


II. PREUVE APPROPRIÉE 


A. Preuve commune aux différents Demandeurs 


a. Contextualisation du litige 


6. Les Pièces PGQ-1 et PGQ-2 sont des cartes de L’Île-Bizard permettant de situer 
les immeubles des Demandeurs ainsi que les zones inondables. 
 


7. La Pièce PGQ-1 est une carte localisant la résidence de Donald Smyth, située au 
27, rue Roger à l’Île-Bizard. 


 
8. La Pièce PGQ-2 est une carte localisant la résidence Jason Lemieux et Joanna 


Sabatella, ainsi que celle de Kirsta Urban, respectivement situées au 8 et 9, 
Croissant Barabé à l’Île-Bizard. 


 
9. Il s’agit d’un outil visuel qui permet de situer les résidences des Demandeurs à 


l’Île-Bizard, leur proximité de la rive, ainsi que les limites des zones inondables qui 
leur étaient applicables lors des inondations de 2017 et 2019.   


 
10. La localisation des résidences des Demandeurs et des limites des zones 


inondables est nécessaire afin d’analyser le syllogisme juridique qui repose sur le 
défaut des Défendeurs d’informer ou d’avertir les Demandeurs des risques 
d’inondation (paragraphe 9.I. et 11.E. de la demande d’autorisation); 
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11. Les Pièces PGQ-1 et PGQ-2 sont essentielles à la compréhension et à l’analyse 
du cadre juridique et factuel de la Demande d’autorisation. 


 
b. Propriété des rues et des réseaux d’égout et d’aqueduc de L’Île-Bizard 


12. Dans le cadre de la Demande d’autorisation, les Demandeurs reprochent 
notamment aux Défendeurs :  
 
« 3. (…)  
 
S. The lack of backflow preventers on the main storm drains along the shores of 
Île Bizard contributed to flooding experienced by certain waterfront communities on 
Île Bizard, including those communities in which the Applicants reside, as further 
described below; furthermore Robert Idsinga was made aware in a discussion with 
Leslie-Alan Hughes on December 11, 2019 that the municipality is currently 
installing 11 back flow preventers in Ile Bizard the timing of which is peculiar given 
the water level seasonally at this time of year is significantly higher than mid 
summer 
 
T. Persons residing in homes on foundations, including some of the Applicants 
suffered damages from flooding that could have been prevented but for the Mayor 
and Borough and the Province of Quebec’s faulty decisions, actions and omissions 
not to install backflow preventers on homes near the waterfront on Île Bizard. The 
installation of backflow preventers is a reasonable measure to rectify the fact that 
French drains around foundations, which would normally drain into the sump, are 
instead negligently and illegally connected to the storm sewer system, causing 
floodwaters to “back up” in the sewer system and/or storm drains and produce 
unnecessary flooding around the foundations of homes in the waterfront 
communities; 
 
(…)  
 
4. (…) 
 
E. Applicants Jason Lemieux and Joanna Sabatella had no road access for over 
one month nor were able leave their property, in contravention of their fundamental 
rights to freedom, peaceful enjoyment of their property and security of the person 
under sections 1 and 6 of Quebec’s Charter of Human Rights and Freedoms, RSQ 
c. C-12 (“Quebec Charter” and under section 7 of the Canadian Charter of Rights 
and Freedoms (“Canadian Charter”). More specifically, their portion of the street 
Croissant Barabé was inaccessible to all vehicles, including police, ambulance and 
garbage pick-up, for over one month; 
 
(…) 
 
8. (…) 
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C. A copy of a Corrected Notice dated June 19, 2019 to the attorneys representing 
the Mayor and the Borough indicating that the negligent and improper installation 
of storm drains in the Borough, first known on June 5, 2019, and that these 
negligently and improperly installed storm drains led to flooding of many homes on 
Ile Bizard is filed by the Applicants and produced herewith as Exhibit R-7 as well 
as a report from Leigh Redding also produced in Exhibit R-7 en liasse; 
 
(…) 
 
E. Commencing in early October 2019 there was additional flooding in the area of 
rue Joly, rue Roy, rue Paquin and rue Jean-Yves affecting approximately 35 
homes.  This recurrent problem is a result in part of the fact that the storm drains 
are inadequate for the volume of water which occurs during heavy rainfall and 
other flooding events. 
 
(…) 
 


13. Le syllogisme juridique des Demandeurs repose notamment sur l’hypothèse que 
l’État est responsable des rues et du réseau d’égout pluvial de l’Île Bizard, donc 
responsable des dommages occasionnés par l’eau en provenance de ce réseau. 
 


14. Les aménagements de drainage des eaux pluviales d'une route sont inclus dans la 
définition de «route» prévue à l'article 4 de la Loi sur la voirie, RLRQ c. V-9. 
 


15. Le gestionnaire d’une route est ainsi responsable du drainage relatif à celle-ci; 
 


16. Le ministre des Transports n’a la responsabilité de la gestion d’aucune route sur le 
territoire de l’Île-Bizard, tel que l’atteste la déclaration sous-serment d’Anthony 
Michel, représentant du ministère des Transports, Pièce PGQ-3.  


 
17. Les routes qui ne sont pas sous la gestion du ministre des Transports relèvent de 


la responsabilité de la municipalité, défenderesse en l’instance selon l’article 2 de 
la Loi sur la voirie; 


 
18. La Pièce PGQ-3 est indispensable pour permettre à la Cour d’évaluer le 


syllogisme juridique avancé par les Demandeurs à l’égard de l’État en lien avec 
les inondations des rues et du réseau d’égout pluvial de l’Île Bizard, tant en vertu 
de l’article 1476 C.c.Q. que de l’article 976 C.c.Q. 


 
19. Elle permet à la Cour de constater que l’État est étranger aux dommages 


prétendument causés par le drainage inadéquat des rues.  
 


20. Ce fait est primordial pour déterminer que les demandeurs n’ont aucune cause 
d’action personnelle contre l’État quand à ce reproche, dont notamment quant à la 
question commune 11.R sur la responsabilité en vertu de l’article 976 C.c.Q. 
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B. Les différents demandeurs  


a. M. Donald Smyth 


i. La propriété de l’immeuble sis au 27, rue Roger à l’Île-Bizard 
 


21. Le Demandeur, Donald Smyth, désire obtenir l’autorisation de représenter le 
groupe proposé pour les inondations ayant eu lieu en 2017 et en 2019 à L’Île-
Bizard. 


 
22. Le Demandeur, monsieur Smyth, est devenu propriétaire de la maison mobile sis 


au 27, rue Roger à l’Île-Bizard après les inondations du printemps 2017, tel qu’il 
appert des extraits du rôle d’évaluation foncière de 2017 et de 2020, Pièce PGQ-
4, en liasse. 


 
23. La Pièce PGQ-4 contredit les affirmations manifestement fausses ou trompeuses 


suivantes : 
 
• Monsieur Smyth serait propriétaire de la maison mobile où il habite et aurait 


subi des inondations en 2017 et 2019 (paragraphe 6.A. de la Demande 
d’autorisation); 


 
• Monsieur Smyth aurait fait des réparations coûteuses à son immeuble suite 


aux inondations de 2017 et 2019 (paragraphe 6.I. de la Demande 
d’autorisation); 


 
• L’immeuble appartenant à monsieur Smyth serait difficile à revendre en 


raison des inondations subies en 2017 et 2019 (paragraphe 6.H. de la 
Demande d’autorisation). 
 


24. La Pièce PGQ-4 est donc nécessaire afin d’établir l’absence de qualité de 
propriétaire du demandeur monsieur Smyth lors des inondations de 2017.  
 


25. Elle permet aussi de combler les lacunes de la Demande d’autorisation alors que 
le contexte factuel propre au Demandeur, monsieur Smyth, est essentiel pour 
l’analyse de son droit d’action personnel ainsi que de son statut de représentant. 


 
ii. Le réseau d’aqueduc du parc de maisons mobiles 
 


 
26. Une partie de la cause d’action du Demandeur, monsieur Smyth, repose sur la 


prétention que l’eau potable distribuée au parc de maisons mobiles où il réside 
aurait été contaminée lors des inondations de 2017 et de 2019 (paragraphes 6.B., 
6.J. et 6.K.). 
 


27. Le syllogisme juridique lié à cette cause d’action repose sur l’hypothèse que l’État 
serait responsable du réseau de distribution de l’eau potable et de la 
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contamination du système d’aqueduc dans le parc des maisons mobiles à l’Île 
Bizard.  


 
28. Or, le site du parc de maisons mobiles de l’arrondissement de L’Île-Bizard fait 


l’objet d’un avis d’ébullition préventif émis par la Direction régionale de santé 
publique de Montréal depuis mai 2013, soit plusieurs années avant les faits 
reprochés dans la Demande d’autorisation, tel qu’il appert tel de l’Avis d’ébullition 
préventif toujours en vigueur du 13 juin 2019 du Centre intégré universitaire de 
santé et de services sociaux du Centre-Sud-de-l’Île-de-Montréal, Direction 
régionale de la santé publique, Pièce PGQ-5. 


 
29. De plus, selon la Pièce PGQ-5, l’avis d’ébullition en vigueur depuis mai 2013 est 


dû à la vétusté du réseau d’aqueduc, lequel est sous la responsabilité de 
l’entreprise Société en commandite C.R.L.  


 
30. En effet, l’entreprise Société en commandite C.R.L. est propriétaire et exploitante 


du système de distribution d’eau potable desservant 94 maisons mobiles à l’Île-
Bizard, tel qu’il appert de la plus récente modification à la déclaration du 
responsable du réseau d’eau potable du 20 mai 2015, Pièce PGQ-6. 


 
31. La pièce PGQ-6 constitue la déclaration que C.R.L. doit transmettre au ministre de 


l’Environnement et de la lutte contre les changements climatiques à titre de 
responsable d’un système de distribution d’eau potable en vertu de l’article 10.1 
du Règlement sur la qualité de l’eau potable (RLRQ c. Q-2, r. 40) (le «RQEP»); 
 


32. Cette déclaration permet notamment d’identifier le propriétaire et le responsable 
d’un réseau d’aqueduc ainsi que d’établir le suivi de la qualité de l’eau brute et de 
l’eau distribuée auquel le responsable est assujetti en vertu du RQEP. 


 
33. Les Pièces PGQ-5 et PGQ-6 contredisent les allégations erronées de la Demande 


d’autorisation sur lesquelles repose le syllogisme juridique selon lequel l’État serait 
responsable de la mauvaise qualité de l’eau potable dans le parc de maisons 
mobiles à l’Île-Bizard. 


 
34. Elles sont essentielles pour apprécier le syllogisme juridique quant à la 


contamination de l’eau potable, ainsi qu’à l’appréciation du sous-groupe prévu au 
paragraphe 2.F. de la Demande d’autorisation. 


 
35. Elles démontrent que les demandeurs n’ont pas de cause d’action personnelle à 


l’encontre de l’État pour les reproches relatifs à la mauvaise qualité de l’eau 
potable dans le parc de maisons mobiles à l’Île-Bizard. 


 
36. En somme et quant au demandeur monsieur Smith, les Pièces PGQ-4, PGQ-5 et 


PGQ-6 sont essentielles et pertinentes puisqu’elles apportent à la Cour l’éclairage 
nécessaire pour évaluer les critères de l’article 575 C.p.c. 
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b. Mme Krista Urban 


37. Dans le cadre de la Demande d’autorisation, les Demandeurs reprochent au 
paragraphe 11.E. de la Demande d’autorisation, l’inexactitude de la carte de la 
zone d’intervention spéciale (la «ZIS»). 
 


38. Ils allèguent que la carte ZIS n’identifie pas l’intégralité des zones inondées 
comme zone inondable et qu’il s’agit d’un défaut d’information entraînant la 
responsabilité de l’État.  


 
39. Or, la Demanderesse, madame Urban, a spécifiquement demandé que son 


immeuble soit retiré de la ZIS, tel qu’il appert du courriel du 15 juillet 2019, Pièce 
PGQ-7.  


 
40. Ce courriel éclaire le tribunal sur le droit d’action personnel de la demanderesse, 


madame Urban, quant à ce reproche. Il est donc essentiel à l’analyse de son droit 
d’action personnel ainsi que de son statut de représentante notamment pour la 
question commune 11.E.. 


 
c. M. Jason Lemieux et Mme Joanna Sabatella 


41. Le PGQ sollicite la permission d’interroger hors Cour le Demandeur, M. Jason 
Lemieux, ou la Demanderesse, Mme Joanna Sabatella, pour les motifs ci-après 
exposés.  
 


42. Les Demandeurs, monsieur Lemieux et madame Sabatella, allèguent être 
locataires d’un immeuble à l’Île Bizard depuis 2019 (paragraphe 4.A. de la 
Demande d’autorisation). 


 
43. Ils ne font état d’aucun dommage matériel subi à leur propriété ou à leurs biens à 


la suite des inondations subies en 2019 (paragraphe 4 de la Demande 
d’autorisation). 


 
44. Il est essentiel pour la Cour de savoir si les Demandeurs, monsieur Lemieux et 


madame Sabatella, étaient locataires de leur résidence au moment précis des 
inondations printanières de 2019. 


 
45. Cette information est nécessaire à l’évaluation des critères de l’article 575 C.p.c. 


en ce qu’elle est indispensable à la Cour pour apprécier la cause d’action des 
Demandeurs,  monsieur Lemieux et madame Sabatella, pour les questions 
communes 11.A., 11.B., 11.C., 11.D., 11.G. qui impliquent un représentant ayant 
subi des dommages à sa résidence lors des inondations de 2017 ou 2019. 
 


46. De plus, le fait que la résidence des Demandeurs, M. Lemieux et Mme Sabatella, 
n’ait pas subi d’inondation ou de dommages empêche la reconnaissance de leur 
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statut de représentants pour toute question commune visant le caractère récurrent 
des inondations subies, les troubles de voisinage, la faute extracontractuelle et les 
dommages punitifs allégués.  


 
47. En conséquence, le PGQ demande à la Cour l’autorisation d’interroger en 


personne ou par écrit le Demandeur, M. Lemieux, ou la Demanderesse, Mme 
Sabatella, sur les sujets suivants en lien avec ces allégations : 


 
o Depuis quelle date sont-ils locataires d’un immeuble à L’Île-Bizard?   
o Ont-ils subi une infiltration d’eau en 2019 à l’intérieur de leur résidence? 
o Ont-ils subi des dommages à leurs biens en raison des inondations 


printanières de 2019? 
 


48. Il est dans l’intérêt d’une saine administration de la justice que la PGQ puisse 
interroger hors Cour le Demandeur, M. Jason Lemieux, ou la Demanderesse, 
Mme Joanna Sabatella, sur les sujets précités. 


III. Conclusion 


49. La preuve appropriée proposée par le PGQ est utile, pertinente et nécessaire à 
l’analyse par le Tribunal des critères de l’article 575 C.p.c. 


POUR CES MOTIFS, PLAISE À LA COUR : 


 ACCUEILLIR la présente demande; 


ACCORDER la permission au Défendeur, le Procureur général du Québec, de 
produire les Pièces PGQ-1 à PGQ-7. 


ACCORDER la permission au Défendeur, le Procureur général du Québec 
d’interroger par écrit le Demandeur, Jason Lemieux, ou la Demanderesse, Joanna 
Sabatella, sur les sujets énumérés au paragraphe 47; 


LE TOUT, sans frais sauf en cas de contestation. 


 


 
 
 
 
 


Montréal, le 9 octobre 2020 
 
 
 
Bernard Roy (Justice-Québec) 
Mes Stéphanie Garon, Maryse Loranger 
et Gabrielle Robert 
Avocates du Défendeur 
Procureur général du Québec 
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C A N A D A  
PROVINCE DE QUÉBEC 
DISTRICT DE MONTRÉAL 


C O U R   S U P É R I E U R E 
(Chambre des recours collectifs) 


  
No : 500-06-001006-192 JASON LEMIEUX 


- et - 
JOANNA SABATELLA 
- et - 
KRISTA URBAN 
- et - 
DONALD SMYTH 
- et - 
ROBERT IDSINGA 
 
Demandeurs 
 
c. 
 
NORMAND MARINACCI 
-et- 
PROCUREUR GÉNÉRAL DU QUÉBEC 
-et- 
ARRONDISSEMENT DE L'ÎLE-BIZARD-
SAINTE-GENEVIÈVE (VILLE DE 
MONTRÉAL) 
 
Défendeurs 
 
 
 


LISTE DE PIÈCES DU DÉFENDEUR 
PROCUREUR GÉNÉRAL DU QUÉBEC 


 
 
 
PGQ-1 : Carte localisant la résidence de Donald Smyth, située au 27, rue Roger à 


l’Île-Bizard.  


PGQ-2 : Carte localisant la résidence Jason Lemieux et Joanna Sabatella, ainsi que 
celle de Kirsta Urban, respectivement situées au 8 et 9, Croissant Barabé à 
l’Île-Bizard. 
 


PGQ-3 : Déclaration sous-serment d’Anthony Martin, représentant du ministère des 







  


11 
 
 


Transports 
 


PGQ-4 : Extraits du rôle d’évaluation foncière de 2017 et 2020, en liasse. 
 


PGQ-5 : Avis d’ébullition préventif toujours en vigueur du 13 juin 2019 du Centre 
intégré universitaire de santé et de services sociaux du Centre-Sud-de-l’Île-
de-Montréal, Direction régionale de la santé publique. 
 


PGQ-6 :  
 


Déclaration du responsable du système d’aqueduc en date du 20 mai 
2019. 
 


PGQ-7 : Courriel de Mme Krista Urban du 15 juillet 2019 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


Montréal, le 9 octobre 2020 
 
 
 
 
Bernard Roy (Justice-Québec) 
Mes Stéphanie Garon, Maryse Loranger 
et Gabrielle Robert 
Avocates du Défendeur 
Procureur général du Québec 
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•  Donnée s d u cad astre d u Québe c se lon le  d écoupage  transmis e n d ate d u 8 d éce mbre 2019;
•  Orthophotographie s d e  10 cm prove nant d e  l’acquisition d e  la Communauté métropolitaine  d e  Montréal au printe mps 2018
    ©  Communauté métropolitaine  d e  Montréal, 2018.


À l’e st d e  la rue R oger, la plaine  inond able  e st d éte rminée
par l’application d e s cote s d e  crue s prod uite s


par le  Ce ntre  d ’e xpe rtise  hy d rique  d u Québec (CEHQ).
Ce se cte ur (numéro 15 – R ivière d e s Prairie s) e st id e ntifié


à l’ind e x d e s plaine s inond able s
(carte 23) d u schéma d ’aménageme nt e t d e  d éve loppe me nt (SAD)


d e  l’agglomération d e  Montréal.
Ce s cote s d e  crue s sont id e ntifiée s au SAD à l’anne xe  V


e t sont tirée s d u rapport 13-002 d u CEHQ prod uit e n juin 2006. 
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8, Croissant Barabé


9, Croissant Barabé


Rue Sainte-Fam ille


Rue


Saint-Roch


Monté e de l'Église
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Chem in
 du Bord


-du-Lac
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 Lak
esid
e
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e


Terrasse Martin


Crois
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 Bara
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Do
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ier
: 6
82


Ce d o cum en t n'a aucun e po rtée légale
Directio n  d es s o lutio n s techn o lo giques
et d es services aux utilisateurs
© Go uvern em en t d u Québec


0 0,0450,0225 Km


8, Croissant Barabé
9, Croissant Barabé


Dem an d eurs


Dem an d eurs


Portrait provincial en am é nagem ent
du territoire en vigueur au 10 juin 2019


Zo n e d e gran d  co uran t (20 an s)
Zo n e d e faible couran t (100 an s)


Cette carte a été pro d uite à titre in d icatif po ur l’analyse d u co n texte d e la propriété selo n  le schém a d ’am én agem en t
et d e d évelo ppem en t en  vigueur lo rs d es in o n d atio n s prin tan ières d e 2017 et d e 2019. 
Les d élim itatio n s représen tées n ’o n t aucune valeur légale.
À d es fin s d ’analyse, les feuillets carto graphiques auxquels le schém a d ’am én agem en t et d e d évelo ppem en t fait référence d oiven t être utilis és. 
Les s o urces utilisées :
•  In terprétatio n  et n um érisatio n  d e la carto graphie po rtée au schém a d ’am én agem en t et d e d évelo ppem en t d e l’agglo m ératio n  d e Mo n tréal;
•  Localisatio n  d e l’ad res se pro venan t d u cen tro ïd e d u rô le d ’évaluatio n  géo référencé –  exercice finan cier 2019 bas ée sur les co o rd o n n ées inclues
    d an s l’im m atriculatio n  d e l’im m euble et valid ée en utilisan t d ifféren tes s o urces;
•  Do n n ées d u cad as tre d u Québec selo n le d écoupage tran s m is en d ate d u 8 d écem bre 2019;
•  Orthopho to graphies d e 10 cm  pro venan t d e l’acquisitio n  d e la Co m m unauté m étro politaine d e Mo n tréal au prin tem ps 2018
    © Co m m unauté m étro politaine d e Mo n tréal, 2018.


Carte repré sentant
la proprié té  du dem andeur 


et les
 


zones de contraintes lié es
au risque d’inondation porté es
au sché m a d’am é nagem ent
et de dé veloppem ent


de l’agglom é ration de Montré al
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EvalWeb 


Montréal@ 
Extrait du rôle d'évaluation foncière 


Municipalité de Montréal 
En vigueur pour les exercices financiers 2017-2018-2019 


1. Identification de l'unité d'évaluation


Adresse: 
Arrondissement 
Numéro de lot : 
Numéro de matricule : 
Utilisation prédominante 
Numéro d'unité de voisinage 
Numéro de dossier : 


2. Propriétaire


Nom: 
Statut aux fins d'fmpositlon scolaire 
Adresse postate 
Date d'inscription au rOle 
Conditions particulières d'inscription: 


27 Rue Roger ; 
Arrondissem.fü de L 'Île-Bizard • Sainte-Geneviève 


7137-46-9758-0-023-0000 
Maison mobile 
418 
8 - F00500260 


BANNISTER, JANET / 
Personne physique 
27 ROGER , L'ILE-BIZARD QUEBEC, H9E 1 L9 
01-11-2008
Roulotta devenue immeuble


3. caractéristiques de l'unité d'évaluation


Page 1 sur 1 


Caradérlstlgues du terrain 
Mesure frontale 


caradérlstigues du bâtiment P-rincl�r...::a::.1 _____ _ 


Superficie : 


4. Valeurs au r61e d'évaluation


R61e courant 
Date de référence au marché : 
Valeur du terrain 
Valeur du bâtiment : 
Valeur de l'immeuble : 


5. Répartition fiscale


01-07-2015 


� 
'iiiror 


Nombre d'étages : 
Année de construction : 
Aire d'étages 
Genre de construction 
Lien physique : 
Nombre de logements : 
Nombre de locaux non résidentiels 
Nombre de chambres locatives 


R61e antérieur 
Date de référence au marché : 
Valeur de l'immeuble au rOle antérieur : 


Catégorie et classe d'immeuble à des fins d'application des taux variés de taxation : 
Valeur imposable de l'immeuble: 53 300 $ Valeur non imposable de l'immeuble: 


Les informations présentées dans ce rapport sont en date du : 23-06-2017 
Date du rapport : 30-06-2017 


1 
1972 


62,40m2 


Unimodulaire 
Détaché. 


1 


01-07-2012 
53 300$ 


Résiduelle 
os 


Note :Cette unlti6 est actuellement en cours d'évaluation.Certaines Informations présentées dans ce rapport pourraient être 
éventuellement modifiées. 


https://servicesenligne2.ville.montreal.qc.ca/sel/evalweb/rechercherRapportPourAdresse 2011-06-30 .::Ci 







Extrait du rôle d'évaluation foncière
Municipalité de Montréal
En vigueur pour les exercices financiers 2020-2021-2022


1. Identification de l'unité d'évaluation


Adresse : 27 Rue Roger
Arrondissement : Arrondissement de L'Île-Bizard - Sainte-Geneviève
Numéro de lot :


Numéro de matricule : 7137-46-9758-0-023-0000
Utilisation prédominante : Maison mobile
Numéro d'unité de voisinage : 418
Numéro de dossier : 8 - F00500260


2. Propriétaire


Nom : BANNISTER, JANET
Statut aux fins d'imposition scolaire : Personne physique
Adresse postale : 27 ROGER , L'ILE-BIZARD QUEBEC, H9E 1L9
Date d'inscription au rôle : 01-01-2016


Nom : SMYTH, DONALD FRANCIS
Statut aux fins d'imposition scolaire : Personne physique


Conditions particulières d'inscription : Roulotte devenue immeuble


3. Caractéristiques de l'unité d'évaluation


Caractéristiques du terrain Caractéristiques du bâtiment principal


Mesure frontale : Nombre d'étages : 1
Superficie : Année de construction : 1972 


Aire d'étages : 62,40 m
Genre de construction : Unimodulaire
Lien physique : Détaché
Nombre de logements : 1
Nombre de locaux non résidentiels :


Nombre de chambres locatives :


4. Valeurs au rôle d'évaluation


Rôle courant Rôle antérieur


Date de référence au marché : 01-07-2018 Date de référence au marché : 01-07-2015
Valeur du terrain : 0 $ Valeur de l'immeuble au rôle antérieur : 53 300 $
Valeur du bâtiment : 51 200 $
Valeur de l'immeuble : 51 200 $


5. Répartition fiscale


Catégorie et classe d'immeuble à des fins d'application


des taux variés de taxation :


Résiduelle


Valeur imposable de 


l'immeuble :


51 200 $ Valeur non imposable de 


l'immeuble :


0 $ 


Les informations présentées dans ce rapport sont en date du : 14-02-2020
Date du rapport : 19-02-2020


2





		Rôle foncier 27 Roger 2017

		Rôle foncier 27 Roger 2020










 


 


 


 


 


 


 


 


 Direction régionale de santé publique   


 


 1301, rue Sherbrooke Est 
Montréal (Québec) H2L 1M3 
Téléphone : 514 528-2400 
Télécopieur : 514 528-2459 
www.dsp.santemontreal. qc.ca 


 


 


 


 


 


 


Montréal, le 13 juin 2019 


 


EAU POTABLE : AVIS D’ÉBULLITION PRÉVENTIF TOUJOURS EN VIGUEUR 
 


La Direction régionale de santé publique de Montréal (DRSP) tient à rappeler aux 
résidents du parc de maisons mobiles de l’Île-Bizard que l’avis d’ébullition 
préventif, émis en mai 2013, est toujours en vigueur jusqu’à nouvel ordre. 


 


Au mois d’avril 2019, le site du parc de maisons mobiles de l’arrondissement de l’Île-Bizard a 
été touché par les inondations printanières. Un avis de non-consommation préventif a donc 
été émis par l’arrondissement de l’Île Bizard le 24 avril 2019. 


Le 5 juin 2019, l’avis de non-consommation préventif a été levé par le responsable du réseau 
d’aqueduc de la Société en commandite C.R.L. 


Toutefois, depuis mai 2013, un avis d’ébullition préventif a été émis par la DRSP. Cet avis 
indiquait aux résidents de faire bouillir leur eau pendant au moins une minute à gros bouillons 
avant de la consommer. 


Malgré le respect des normes de qualité microbiologiques du Règlement sur la qualité de l’eau 
potable qui relève du ministère de l’environnement et de la lutte contre les changements 
climatiques (MELCC), cet avis est maintenu car la DRSP est toujours préoccupée par les bris 
de la tuyauterie vieillissante d’eau potable et d’égout.  


En effet, ces bris surviennent régulièrement et ne sont pas toujours réparés rapidement sur 
le site, ce qui peut affecter la qualité de l’eau potable. De plus, les informations concernant 
ces bris et les mesures de suivi mises en place ne sont pas toujours partagées rapidement aux 
résidents et aux partenaires impliqués (DRSP, MELCC, etc.). 


Puisque ces raisons demeurent encore valides, l’avis d’ébullition préventif est maintenu en 
vigueur jusqu’à nouvel ordre afin de protéger la santé des résidents du parc de maisons 
mobiles de la Société en commandite C.R.L. de l’Île-Bizard. 


Pour toute question concernant cet avis, vous pouvez joindre à la DRSP : 
Julie Brodeur au 514 528-2400, poste 3204 


AVIS AUX RÉSIDENTS 
DU PARC DE MAISONS MOBILES 


DE L’ÎLE-BIZARD 
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PERSONNES À CONTACTER EN CAS DE PROBLÈMES 


IDENTIFICATION DU RÉSEAU : 
--·········-··••·····--·-·- ·------·-··-···········--··-•·----------


PRÉNOM NOM 
... - ... -----


TÉLÉPHON E BUREAU · 


CELLULAIRE : 


COURRIEL; 


PRÉNOM , NOM : 
) 


_______ V~ 1' ) --_ù_fL_, _; __ tf4_~- '"( f) t:J ~~U A \~/ 
TÉLÉPHONE BUREAU · 


CELLULAIRE : 
.•. ·, 1 
c , / l; ·-- \ ' 


COURRIEL : 
·- - . ---------·--- .... --------


PRÉNOM, NOM : ___ ~A) A~; c2-1- I12.,f_JJ ce;_eJJ.1.11; 
~É-LE_· P_H_O_N_E _B_UR_E_A_u_: ___ s_._\ ~-.L ... (p '?. \J~. '2-~i: -:i;)lt----··--•--------
CELLULAIRE : 


COURRIEL : 


PRÉNOM . NOM . 


TÉLÉPHONE BUREAU · 


COURRIEL : 


PRÉNOM , NOM : 


---· ----- ··-- --- -----------·· - -


,-,-). j J /' ' - . ..._ t r --"\ L' -r " - \ '::-'_ -- .. ! .. ,,,../ . --- - ··-- .. 


•· --------·-·------- ·----- - - . --~- ~- - . - -- ------- - ---- _., 


TÉLÉPHONE BUREAU : 


CELLULAIRE · 


COURRIEL . 


--- . - -- ---•--·--··-------------------·--·---


• ••• -•••••-••••••••••m-•••• - •-• •----•----







11,;c,·n1/e 1111e i111crn1ptio11 de sen·ic,>. ,, 


Ln cn111·,mnit0 avec ,·cil,' di~p,»ition. veuille.;, crnnpk•t1.·r k~ i11fonna1ions eo111c1111ç~ dans la pr(:s1:nk dl'.:darn\i()n d ln 
rdnurnn ,;ig110l' au burçau d<: la direc1ion rcgiunak du 111i11i~t.:•1\: du lkv<:l<1ppc111c11I durahk. de l'ic1l\ irn1111e111ent 1.•1 <k 
la Luit,• ..:011tre ks cliang<:mcnts l'ii111atiqw:s de votre n.·gi,111. Si le siµ.1i:11ain.: n't:sl pas le re.,pnnsahk de• l'installation de 
dis1ributiP11. unl' r1.',lllutin11 k 111andaw111 doit êtn: jointe :i la rm:,,·rnl'. V,H1s trut1\'l'rt:1. j,1int au pn:•senL 1111 <k,,:u111t.'11t 
do1111n11t <b; pr0,isio11s sur ks diïli.'.·rt:ntcs i11fon11a1i,m, dc111a1Hkcs ci-dl'S'i(>lls. 


Nom du systènH' de distribution: Syskme de distribution d'c•au putabk - Slxktl'.· L'I! nim. C.R.I.. - Îk
Bizard 


/\/
0 du srstèmc (il- distribution : XOO l 0871 


L'exploitant est le propri(•tairc: ()ui L'exploitant e~t différrnt du proprit'taire; 


Num du pr,lprictai1\: du ~y,ti::me de distribution 


ï) pl' d'tStablisscmcnt ,don la r\utrfs 
clicntèlt: 


:\dr,·ss,' pnsta k '.:OL me Sairn-/()tique l:st 
i\l(lillr(al(QlttSbçc) 


Cu<k Postal 


Nod<.' 1011:phom: <k l'urgm1i.,111c'. prupridain.: 


\'.lm ck l'int<èrkiçutetir kgai 


!'ré11ul1l de l'inldi, ldl!,llr légal 


R.-\lc ,le l'intcdu,;11k11r k·gal 
l>:it-: de (khut de, \lpérati,>ns 


Dat,· tk lin dl', opcrntions 
Lau diluréc (<W>lll d<.: c'hhir,·) 


l 12SI L2 


i\on 


1\vn 


Lau chlornminét.' Non 


1-.au trnitcc m-c..: le bi(JX)dl' dl' ehlorc 1\on 
- --


Lau d0,infcckc avc<.: uw: .:lik.icité d'dimînali<,n de~, iru~ au moins N,)11 
0ga le à <)t), 99 ù .• o 


!:au OX) dl'c : Non Si oui, type tl'oxrtlant utilisé; 


lü·gi·:tr<: tenu cil nppl ica\Î()n tk l'artidl: :2.: 
R,·gi,trc lc1111 cil applka1io11 de- l'artick ::::.1 


1-.au d,· surlüc:c Cil 1ot<ilik; ou cil parti,· 


1\lin1,•11té par u11 ailtrç sys101m: de'. distribution a,~;t:lti au 


.. . . ..... ,·- .. ,i1 ,i.\~y- r 
No1nbn: total di.'p~rsornw.s dcs,crvi,·s :1 il 'f XL~- l ' ' 
S(·cti,1n (t ~i k rcsponsabk l'SI diff(·r<:nÎ du prnpriéta1 ·t• 


Nom 


l'rtnu111 ,k 
l\,J111 d,: l'i11tcrh>c:111t:m 


· Ri\!c dl' l'inll'ihl,llll'm 


Lt• sig11atairl' est il' n·sponsabh· du s~'sti•nH' tk tlistrib11ti1)11 
,' ·\ 
i 


i ,.{'" 
\ // ·'\ 


_\_-Y/' 


Oui 


'·"''•"'"·'"' du r1..'"lprn1:)1thk dü \; Sl~'.lllt: 
d!..: di~ti ihn1i<. 1n 


Non 


( 
'. r~. 
'' v' 


1 bti." d,;: la d1..··~·!a;-;llio11 
,-\nn,,..,,..,,,IhJi:-i:'jllllt 







Plan de localisation des points d'échantillonnage 
(Exigrnc(• de l'article 21.0.I du 


Règlement sur la qualité de l'eau potable) 


;'1/om de l'installation de distribution: 


'ltm1érn de l'installation dl, distribution: 


t\/omhn· de personnes dcsscrvics: 


Année civile l'om·cril' par cc plan d'frhantillonnagc: 


Date tk réalisation de Cl' plan d'échantillonnage: 


'lom du rcsponsahk légal de l'installntion de distribution: 


• 
• Courrid: 


Rappl'l de l'exigence (art ide 21.0.l): 
,, l{,:ser\l' firitc des points d'écha11tillurmagc dunt la localisation c,t pre.,.:ritc par tille' 


di,;positÏ\lll du pn:s.:nt 1<·gl0m.:nt. 1.: r,·sp,m,ahle du s_vstèrnc ()lt de lï11stalla\i1111 de 
di,trihuti,m doit , ':issurer q11.: les puint, d',-clra11tilk1m1age ù partir de,qu,·h les 
prekh'llll?llh ,ont l;1ih Jll.'llllc'fü'll\ d'tll>tenir d,·s donnée~ repr(,s<:ntative:, de la qualik de 
l\c::lll pull!' l'<:nsc·111blt: du r0s1:m1. Il dnit aussi t,·nir ù la dispo,ition du ministre. p,~11da11t 
un<: p0ri(>tk 111i11i111alc d,,; cinq uns. u11,· copi,· du plan d.: localisati,i11 de, poi11b 
d'vck1ntillo1H1:tg<.: en i11diqu:mt. lt: ca~ ,•ch(·anl, les numt.fro, dviqu1.'s des hùti111,·11h 
c,incùncs. ,ic..-ompagn,·<: d"111'1 doct11llent e:-..plic:itil de la d.:knni11ntiP11 des p,1i11t•; 
d·~·clra11till01u1:1gc incluant une tkscription des caravt,'l'i,tiqu,:s d<: chacun d'eu:,, l ,c plan 
dl' lot:alisation duit. ,:11 uutrc. idl'!1tili<:r lt:s ,<:cteurs dont ks carntt.::ristiqm·s 11:-.drauliqu<:, 
p<:rtll<-'itent d·y ,·011lî1wr tuuk cùntaininatiun de· l'eau d11 s,q;;,111,· t>u de lïn:;tallation <k 
di,tributi,i11. " 


A IIOICI'; 


/.,' !/li11isti·1\' c/11 !),,reloppe111e111 ,luru/Jli'. di· / '/:',11-!1·01111<•111,•11/ cr d,•_1 /'11rn· co11sidére ifll<' le 
ff,1/ •11m,il1ft, d ·1111 S)'\f(:111<' de disfriiml 1011 ''IS<; 1,nr l'exigence de' / 'url icie .'! /_ (]_ 1 /!<'W l'<;JJOlldrc 


, i ,,,fie-ci de 111<111iàc r111;,roJJrii;,, en 111ili1uw fr 111odae ;m;_1e111<i ici. J,e rc.1pu11,,;u/J/(' cl '1111 


1rs1/·1111' 11v111 1\t;11/1'1//e!I/ choisir d'rn1;1l01-ff 1111 11wd('/e dij/i!ffllf d,: ('('//li pn;se111i:. dons lu 
111c.111re 11it le duc11111<·11! fll'lidllif i11cf11t 1111111mu!eme111 ln J'('ll.1e1,',!ne111c111.1 /'l'<'\'li\ ,111x sc•,·ti<1m 
1111i .11111-t'/1/ ( ·, ,lu,-11111e111 JNIII ,;Il'<' dis;,oni/>/,• t'// 1·1,rsi,m pa11ii'r 011 t'ieuro11ic111,·_ dons lu 
1//c'l///'l' 11/1 tf /!C/1/ ,'•/!'<' /\'!Ili_\ (1/i ,\-/itu,\/i;J'(' ,-111- ,/,'11/(//l<Ù'. 


lnst:dlation de di:-trihution ( nurnern _). année 







2. ,Justification des points d'échantillonnage sélectionnés 


lncliqut.:r dun.\ le !dh!euu ijlii \uj! (L{/oufer ,les ligne...,· tiii hc,rJin1, flullr "·hot·un des secl<:llr.\. ,i (_·..:!a.) ·uppiù1ue. 1ous le."> ;.,oÎnr'> détini., ,ur 
la ou le., carre\ 1,n/,enti:.\·s à la xecIion JJl'é(.-é(,ien!c !ndi1jlleï 1 ·diln/ss,.: nu1nic·ieu!t' ou .. "-·/ c.,_,-f", ne s ·uf1JJ!hJtH' pus. dr.:s JJ:•(;<•isions 
approprù;cs au s1ucr du fit'l1. en préâ.Hml les purwnJ1re.1 1·1,t;, p<1r les pïélèremolls :1 ,·e1 <'11droif ai1Fi 111re la raison du choix du heu 
et. wI h,,s,Ji11. enfo11n1i.1so11/ d ·mares prJcision., 11enini.:,1I,•., rnr i,· lir!u. Iwr,11111J1<.'lif lu p,iri1Jdt! J,, r/c11rrcnce 011 lu suisonnalih: de 
1 ·u1Îlf.,·utiun r,/r) ce lieu,.,\_,· /,Wi..)/'\'t!Jnenf. 


/.,es rai.•,,:ons qHi L'XJJ/ic111i:nr /1..'s choLr (/u lieu 1/e JJï,;f,..'-t·r..'1nen111{,.'·urcnr Jio!anunentJoirc i.lJJ_P1..:) au 1_ir1c r.h.1 iieu J)rt.?i·u uu Ri:._<.:;.lenu::n1 5-'llt iu 
qualité de! ·eau putah!,· ou dons ses document\ de s,w1icn 1,·011rc du rést!all. C.\ïr,'mité dl! r/ .. 1ùi11i. uimi q11 'à !d pniscncc dans le iic11 
sJ!ecrionm; de ,·or,1,·1c:ris1iq11es punic11/ières cm regard ,hi param21rc visé pur i ·u11ah se rlicu où Je Jem/>.,· de s,f111r de ! ·c'Uli est (;Îeré 
lieu possJdan! ww l'ilfr,;,. de se1Tice en piomb. erc.J. ( i1,u111e poilll dnTai1 ,:îrc s,:ie,-rionné à la suite d ·une éra/uuri<m tf,, in 


n .. présenrmi1·ité de c, lieu, ompre 1e1111 des e:::ig,:nces up;•licahlcs ou 1ypc de JJt1ra111è1r,' m,·suré. 


:\uméro du point 
d'échantillonnage .\dresse ou nom du lieu 


sur la carte 


lnsrnllation de distribution ;numéro 


Raison du choix du lieu de 


L anncc 


Autres éléments 
d'information 


... Pertinents 


' ·' 








I am a home owner at 9 croissant Barabe in Ile Bizard  H 9E 1J1 .. my home is not in the 20 year flood 
zone.. I would like  my home to be removed from the zis.. if there is a problem please send someone to 
evaluate my home .. thank you for your consideration.. I look forward to an email confirming my 
request  ..      


From: Krista Urban [kristau76@gmail.com]


Sent: 2019-07-15 19:58:47


To: _Boîte ZIS 2019


Subject: Adjustment a la delimitation du territoire


1 









